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CyuacHi TeHAeHILil B3aeMOil 00,1iKOBO-(p)iHAHCOBUX TepMiHiB B
€KOHOMIiYHii TepMiHOJIOTII

Ilapara HaraJis,

I-p TieA. Hayk, mpodecop,

npodecop kadenpu ykpaiHo3HaBCTBa Ta CYCIUIbHUX HayK,
MukosaiBChbKUM HAIlIOHATBHUN arpapHUil YHIBEPCUTET;
KpaBuenko Tersina,

KaHa. P1710J1. HAyK, TOIEHT,

JOLIeHT KadepH YKPaiHO3HBCTBA Ta CYCNUIbHUX HaYK,
MukomnaiBChbKUi HAIlIOHATBHUIN arpapHUil YHIBEpCUTET

AHoOTaWisA. V me3ax npoananizoeano ocobausocmi QyHKYiOHY8aHH 00OJIIKOBO-
Qinancosux mepminie y cmpyKmypi eKOHOMIUHOI MEePMIHONI02I 8 YMOBAX CYYACHUX
mpancgopmayiti. HayKo8oeo Ouckypcy. Busnaueno ocnoeni npobremu, 30kpema
bescucmemMHUuti nepekiad aHeAOMOBHUX OOUHUYb, NAPAleIbHe GUKOPUCMAHHS
nUMOMUX [ 3ANO3UYEeHUX MEpPMIHI8, a MAKOoJHC BIOCYMHICMb VHIQIKOBAHUX
mepMiHoN02iyHUX pecypcie. Onucano 08I Kno4osi popmu yHKYIOHYB8AHHS 001IKOBO-
Qinancosux mepminie. 30epedicenHs NepeUHHO20 3HAYEHHS Ma iX GUKOPUCMAHHS SIK
KOMNOHEHMI8 CKIAOEHUX MePMIHOCNONYK. 3 'AC08AHO, WO 83AEMOOIS eKOHOMIUHOI ma
0011iK080-iHAHCO60I MepMIHON02I MAE CKIAOHUU Xapakmep 1 3YMOBIIOE
8APIAMUBHICINb 3HAYEHb MEPMIHIB.

KarwuoBi cioBa: exonomiuna mepminonozis, 001iko8o-(iHancosi mepminu,
MepMIHOMBOPEHHS, MOBHA eKOHOMIS, AHANIMUYHI MepMIHU, aOpesiayisl.

B octaHHI poku OCHOBHMMH BUKJIMKaMHU (yHKLIOHYBaHHS 00JIIKOBO-(1HAHCOBO1
TEPMIHIB B E€KOHOMIYHIA TEpPMIHOJOrIT MOKHa Ha3BaTH OE3CUCTEMHMI MepeKyaja
AHTJIOMOBHUX TEpPMIHIB, KOAW(PIKOBAHE CIIBICHYBaHHS JBOX BapiaHTIB TEpMiHA —
BJIACHOTO Ta 3al03MYEHOr0, a TaKOX BIJCYTHICTh YHI()IKOBAaHUX TEPMIHOJOTIYHUX
pecypcis.

[xHe QyHKIIOHYBaHHS B 3a3HAYEHil TepMiHONOTII Mae 1Bi OCHOBHI (opMu:
nepiry, e TPaaulliiiHe BUKOPUCTAHHS OOJIKOBO-()IHAHCOBUX TEPMIHIB 13 TUM XK€
3HAUYCHHAM Ta 0e3 TpaHcdopmallli CeMaHTHYHOI CTPYKTYpHU, HAMP.: 00iK, inaHcu,
ineecmuyis, Ooomayisi TOWO, Ta APYry, 3alIy4€HHS AaHAJII30BaHUX TEPMIHIB SIK
KOMIIOHEHTIB pa3oM 13 CEMaHTUYHHMH KOHKpETHU3aTopamMu 70 (POpMyBaHHS
TEPMIHOJIOTIYHHUX CJIIOBOCIIONYK, HAIP.: 36IMHICMb 3i CMA020 PO38UMKY, QiHaHCO8a
36IMHICMb  3A2AIbHO20 NPUSHAYEHHS, JIKGIOAYIliHA 8apmicmb aKmugy, 6al08i
ineecmuyii 6 openoy, SuNIaAmMuU NO 3aKiHYEeHHI Mpyo0oeoi OdisnbHocmi Tolo. YacTto
HaykoBli, 30kpema JI. [llampaH, BU3HA4atOTh 1€ ¥ TPEeTIO (PopMy B3aEMOIli, KOJIU
B1I0YBA€ThCSl 3BYKCHHSI CEMAHTHKHU CIIEHIAJIbHOTO TEpMiHA 1] Yac BXOJKEHHS [0
CYMIDXHOI TEPMIHOJIOT1i, MPOTE 3BaXKal0Uu Ha crelur}iKy MOHATTEBOTO KOHTUHYYMY,
ne 0o0JIKOBO-(piHAHCOBA CUCTEMA € BIITBOPEHHSIM E€KOHOMIYHOI PEaJbHOCTI 4epes
MOKa3HUKU, TOKYMEHTH 1 pIIlIEHHA Ta, HABMAKH, €KOHOMIYHA cuTyalis (1HQIsis,
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O0aHKIBChKa TOJIITMKA, PO3BUTOK PHUHKIB) BUMAarae IMOCTIMHOI ajanTarii OOJiKOBUX
cranaaptiB 1 mpakTukK[1, c.11]. Tox 1iei popmu mMu He 3adikcyBanu. Take ckiaaHe
MEPETICTIHHS X JABOX HAYKOBHUX cep 3yMOBUIIM CKJIAJHICTh 3B’ 513Ky €KOHOMIYHOT
TEepPMIHOJIOTIT Ta 00JIKOBO-()IHAHCOBUX TEPMIHIB, Yepe3 IO BaXKO 30arHyTH, fKi 3
HUX 30eperiiv MoyaTKOBE 3HAYEHHS, a sIKI YaCTKOBO YM IUIKOM MoaudikoBaHi. Yce
[[e TIOPOJKY€ TEHACHIIIO 10 3a0MIa/PKCHHS MOBHUX 3yCHUJIb, KOJU BIAIOTHCS O
YTBOPEHHS aHAJIITUYHUX TEPMIHOJIOTIYHUX (POPM; HaMararO4uch HaJaTH CUCTEMHOCTI
TEPMIHOJIOT1I, OYIyIOTh TEPMIHU 32 OOMEXEHOI KIJIbKOCTI I1a0JI0HIB; MpParHy4u Ji0
CEMaHTHYHOI 3PO3yMIJIOCTI TEPMIiHIB, MOCIYTOBYIOTHCS CHUHTAKCUYHHMH 3aCO0aMH
TBOPEHHSI TEPMiHA, SIKI € 3pYYHUMHU MJis Tepelladi OMUCy MOHSATTA 1 PO3ropHYTOi
peripe3eHTallli, Hamp.. @ickaibHuil 36IMHUL YeK, aAMOPMU308aAHA COOIBaAPMIcmb
Qinancosoi  ingecmuyii, MINCHAPOOHI cmaunoapmu  IHAHCOBOI  36IMHOCHII,
eKCnepmu3a YiHHOCMI OOKYMEHMIB, 0epiicasHe pecylio8aHHs PUHKIE QIHAHCOBUX
nocnye, paugeuseniscoka cucmema KpeOumyeants cead, 00Xio Ha nau OJisl 4l1eHi8 i
acoyitioBaHux YieHi8 Koonepamus)y.

Ha mpotuBary, Takox Mpaioe TEHIEHIlS 0 MOBHOI €KOHOMIi, IO MOPOHKYE
KOMIpecito TepMiHOGOpM ax 10 abpeiBiaTyp, HaMp.. MIdHCHAPOOHI Cmanoapmu
Ginancosoi 3eimnocmi > MCD3; 3acanvHonputinami npuHyunu OyxXeaimepcbKoco
oonixy > 3IIBO; mixcuapoouni cmanoapmu oyxearmepcokoco 0oniky > MCHO.

Ili ABI TeHAEHIli €KOHOMIi y TEPMIHOJOrI CHPalbOBYIOTh JIUIIE 3a YMOBHU
JOTPUMAHHS BUMOI TOYHOCTI (TOOTO mepenaya TEPMIHOM HaWOIIBIIOI KUIBKOCTI
CKJIQJIOBUX TMOHSTTS) Ta KOPOTKOCTI, a II€ Ha3arajl CTBOPIOE MOXKIIUBICTh 00patu
Hal0CcKOoHaITy opMy TEpMiHa /I HOMIHYBaHHSI €EKOHOMIYHUX MOHSTh.

ExoHoMiuHa TEpMIHOJIOTISI HE MOXXE ICHYBaTH 1301bOBAHO 0€3 CIemialbHUX
00JiKOBO-(hIHAHCOBUX TEPMIHIB, SKI MepeAaroTh CKIATHI TOHATTS, 3alyyeHi 13
BUIMIOBITHUX CHCTEM. 3BIy4YeHI TEpMIHHM 3AcOUIBIIOr0 € IMEHHUKaMU abo
CIIOBOCTIOJYYEHHSIMH 3 IMEHHHUKOM — TOJIOBHHM CJIOBOM, TIOP.. 3anac 2omoeoi
npooykyii, Koeghiyienm nikeiOHoCmi, NOOAMKOBUU Kpeoum. XapaKTEPHOK PHUCOI0
L[UX TEPMIHIB € BUCOKUH CTYMiHb a0CTPAKTHOCTI Ta (POPMaIII30BaAHICTh 3HAYEHHS.

Otxe, PyHKIIOHYBaHHS 00JIKOBO-(iHAHCOBUX TEPMIHIB Y Me€XaX €KOHOMIYHOL
TEPMIHOJIOTIT Ma€ CKIAJHY B3a€EMOAII0, IO BIIOOpaka€ IWHAMIKY E€KOHOMIUYHHX
MPOIIECIB 1 PO3BUTOK HAYKOBOTO 3HAHHS. BHSABIEHI TEHACHIII 10 PO3IMIUPEHHS
aHATITUYHUX KOHCTPYKUIN 1 BOJHOYAC A0 iX KOMIIpECli 3aCBIIUYIOTh MIParHeHHs 10
onTtuMmizaiii MOBHUX 3ac00iB. BomHodac BiJCyTHICTH YHI(DIKOBAaHUX MITXOJIB JI0
MepeKyaay Ta CTaHJapTU3alii TEePMIHIB YCKIagHIO€ (HOpMyBaHHS  IIUTICHOI
TepMiHOCUCTEMU. [lepCcreKTHBY MOAANBIIUX TOCTIIKEHb yboadaeMo B PO3pOOJICHHI
Y3TOJPKEHUX TEPMIHOJIOTIYHMX PECypciB 1 HOPM, IO CHPHUSTUMYTH ITiJIBUIICHHIO
TOYHOCTI, OJHO3HAYHOCTI Ta €(PEeKTHBHOCTI (HaxoBOi KOMYHIKaiii B €KOHOMIYHIN
cdepi.
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Abstract. The theses analyze the specific features of the functioning of
accounting and financial terms within the structure of economic terminology under
the conditions of contemporary transformations of scientific discourse. The main
challenges are identified, including the unsystematic translation of English-language
units, the parallel use of native and borrowed terms, and the lack of unified
terminological resources. Two key forms of functioning of accounting and financial
terms are described: the preservation of their primary meaning and their use as
components of compound terminological units. It is established that the interaction
between economic and accounting-financial terminologies is complex and leads to
the variability of term meanings.

Keywords: economic terminology, accounting and financial terms, term
formation, linguistic economy, analytical terms, abbreviation.
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